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1.8.70 'Επίσημη 'Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Άριθ. N 169/67

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) άριθ. 1562/70 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
τής 31ης 'Ιουλίου 1970

περί καθορισμού των προϋποθέσεων γιά τή διάθεση ορισμένων φρούτων πού αποσύρονται
άπό τήν άγορά στίς βιομηχανίες άποστάξεως

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τή συνθήκη περί ιδρύσεως τής Ευρωπαϊκής Οικονομι­
κής Κοινότητος,

τόν κανονισμό άριθ . 159/66/ΕΟΚ τοϋ Συμβουλίου τής
25ης 'Οκτωβρίου 1966 περί συμπληρωματικών διατά­
ξεων γιά τήν κοινή οργάνωση άγοράς στόν τομέα τών
οπωροκηπευτικών (α), όπως τροποποιήθηκε άπό τόν
κανονισμό (ΕΟΚ) άριθ . 251 5/ 1 969 (2), καί ιδίως τό άρ­
θρο 7Θ παράγραφος 4 ,

ότι ή έκτίμηση τών προσφορών πού υποβάλλονται άπό
τους ενδιαφερομένους πρέπει νά πραγματοποιείται
λαμβάνοντας ύπόψη τήν προσφερομένη τιμή· ότι ή
διάθεση τών ποσοτήτων γίνεται άνάλογα μέ τίς έκά­
στοτε διαθέσιμες ποσότητες καί κατά τή σειρά στήν
όποία κατετάγησαν οί προσφέροντες, άρχίζοντας άπό
εκείνους , οί όποιοι προσφέρουν τίς υψηλότερες τιμές·

ότι είναι άναγκαίο νά θεσπισθούν μέτρα, πού νά ε­
ξασφαλίζουν τή μεταποίηση σέ άλκοόλη του διατεθέ­
ντος προϊόντος- ότι πρός τό σκοπό αύτό, πρέπει νά προ­
βλεφθεί ή παροχή άσφαλείας μεταποιήσεως, τό ποσό
τής όποιας υπολογίζεται κατά τρόπο πού νά εξασφαλί­
ζεται ή τήρηση τής ύποχρεώσεως αύτής·

ότι , τά μέτρα πού προβλέπονται στόν παρόντα κανονι­
σμό , είναι σύμφωνα μέ τή γνώμη τής 'Επιτροπής Δια­
χειρίσεως 'Οπωροκηπευτικών,

Εκτιμώντας :

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

"Αρθρο 1

Ή διάθεση στίς βιομηχανίες άποστάξεως τών μήλων,
τών ροδάκινων καί τών άχλαδιών πού άποσύρονται άπό
τήν άγορά, πραγματοποιείται άπό τόν οργανισμό , o
όποιος ορίζεται άπό τό ένδιαφερόμενο Κράτος μέλος ,
εϊτε μέ τή διαδικασία μόνιμης δημοπρασίας εϊτε μέ
διαδικασία δημοσίου πλειστηριασμού .

ότι τό άρθρο 76 τοϋ κανονισμού άριθ . 159/66/ΕΟΚ
προβλέπει ότι ή διάθεση μήλων, ροδάκινων καί άχλα­
διών πού άποσύρονται άπό τήν άγορά, στίς βιομηχα­
νίες άποστάξεως πραγματοποιείται μέ δημοπρασία πού
προκηρύσσεται άπό τόν οργανισμό , ό όποιος ορίζεται
άπό τό ένδιαφερόμενο Κράτος μέλος· ότι ή έκτέλεση
τών εργασιών τής δημοπρασίας άπαιτει τόν καθορισμό
κριτηρίων πού επιτρέπουν τή διεξαγωγή τών έργασιών
αυτών υπό τούς πλέον εύνοϊκούς όρους καί εξασφαλί­
ζουν τήν ισότητα μεταχειρίσεως όλων τών ένδιαφερο­
μένων εντός τής Κοινότητος *

ότι ή μόνιμη δημοπρασία καί ό δημόσιος πλειστηρια­
σμός δύνανται νά διευκολύνουν τή διάθεση του
προϊόντος καί νά άποτελέσουν, σέ ορισμένες περιπτώ­
σεις , τρόπους πωλήσεως πιό προσαρμοσμένους στήν
εμπορική πρακτική·

ότι γιά νά παρέχεται ή δυνατότης σέ κάθε βιομηχανία
νά κάνει μία προσφορά, πρέπει νά προβλεφθεί ένδε­
δειγμένη δημοσιότης τής προκηρύξεως στούς μετα­
ποιητές -

ότι ή προκήρυξη τής δημοπρασίας ή τοϋ πλειστηρια­
σμού πρέπει νά άναγράφει τό γενικό πλαίσιο τής εργα­
σίας· ότι , άφ' έτέρου, γιά νά εξασφαλισθεί ή κανονική
διεξαγωγή τής δημοπρασίας πρέπει νά προβλεφθούν
ορισμένες ενδείξεις πού πρέπει νά έμφαίνονται στήν
προσφορά, ιδίως όσον άφορα τήν τιμή καί τίς ποσότη­
τες γιά τίς όποιες γίνεται ή προσφορά·

Άρθρο 2

H περίοδος ισχύος τών διαδικασιών πού άναφέρονται
στό άρθρο 1 , δέν δύναται νά υπερβεί τή διάρκεια τής
περιόδου εμπορίας τοϋ εν λόγω προϊόντος .

Αρθρο 3

1 . Καθε μόνιμη δημοπρασία δύναται νά περιλαμβάνει
περισσότερες σειρές προσφορών .

Στό πλαίσιο τής διαδικασίας αύτής , πρέπει νά εξασφα­
λίζεται ή δημοσιότης τών προσκλήσεων ύποβολής
προσφορών .

Π ΕΕ άριθ . 192 τής 27.10.1966, σ . 3286/66 .
(2 ) ΕΕ άριθ. N 318 τής 18.12.1969, σ . 10 .

2 . H προκήρυξη τής δημοπρασίας πρέπει νά παρέχει
κάθε χρήσιμη πληροφορία, ιδίως ώς πρός :
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Στο τέλος τής περιόδου ισχύος τής δημοπρασίας , ό
προαναφερθείς οργανισμός ειδοποιεί τούς μεταποιη­
τές, τών όποιων ή προσφορά δέν ήταν δυνατό νά ικα­
νοποιηθεί λόγω έλλείψεως προϊόντων.

α) τήν περίοδο , κατά τή διάρκεια τής όποιας είναι
δυνατό νά είναι διαθέσιμα τά προϊόντα-

β ) τή φύση τών προϊόντων, τά όποια θά διατεθούν πρός
πώληση -

γ) τίς ζώνες έντός τών όποιων θά άποθηκευθούν τά
προϊόντα *

δ) τήν προθεσμία υποβολής κάθε σειράς προσφορών
ε) τόν οργανισμό, στόν όποιο πρέπει νά ύποθληθούν
οί προσφορές .

"Αρθρο 7

"Αρθρο 4

1 . Οταν γίνεται προσφυγή στή διαδικασία τών δημο­
σίων πλειστηριασμών, ό οριζόμενος οργανισμός οφεί­
λει νά δώσει στήν προκήρυξη πλειστηριασμού, κάθε
πληροφορία σχετικά μέ :
— τήν περίοδο, κατά τή διάρκεια τής όποιας είναι
δυνατό νά είναι διαθέσιμα τά προϊόντα-

— τή φύση τών προϊόντων, τά όποια θά διατεθούν
πρός πώληση -

— τίς ζώνες , έντός τών όποιων θά αποθηκευθούν τά
προϊόντα -

— τήν ήμερομηνία , τήν ώρα καί τόν τόπο πού προβλέ­
πονται γιά κάθε πώληση μέ πλειστηριασμό .

2 . Κάθε άλλη πληροφορία πού άφορα ιδίως τίς ποσό­
τητες καί τά χαρακτηριστικά τών διαθεσίμων προϊό­
ντων , τά όποια θά διατεθούν πρός πώληση , πρέπει
αμέσως νά κοινοποιείται σέ κάθε ένδιαφερόμενο πού
τή ζητεϊ .

"Αρθρο 8

Στό πλαίσιο τής διαδικασίας τών δημοσίων πλειστη­
ριασμών, ή διάθεση τών προϊόντων γίνεται στό ή στά
πρόσωπα πού προσφέρουν τίς καλύτερες τιμές .

1 . Οί ενδιαφερόμενοι διαβιβάζουν τήν προσφορά
τους μέ επιστολή πού κατατίθεται άπ ' εύθείας ή είναι
συστημένη , έπί αποδείξει , τηλετυπικώς ή τηλεγραφι­
κώς, στόν οργανισμό πού ορίζεται άπό τό ένδιαφερό­
μενο Κράτος μέλος .

2 . Στήν προσφορά πρέπει νά άναφέρονται :
α) τό ονοματεπώνυμο καί ή διεύθυνση του ένδιαφερο­
μένου -

6) οί σέ τόννους έκφρασμένες ποσότητες προϊόντων
πού αποτελούν άντικείμενο προσφοράς -

γ) ή προσφερομένη τιμή , άνά τόννο καθαρού βάρους ,
στή θύρα τής άποθήκης, στήν όποία τό προϊόν είναι
άποθηκευμένο , σέ νόμισμα τού Κράτους μέλους ,
στό όποιο θά διεξαχθεί ή δημοπρασία-

δ ) ενδεχομένως, συμπληρωματικά στοιχεία πού άπαι­
τοϋνται στό πλαίσιο τής προκηρύξεως τής δημο­
πρασίας .

"Αρθρο 5

"Αρθρο 9
1 . Μετα τήν εκπνοή τής προθεσμίας πού καθορίζεται
γιά τήν ύποβολή τής πρώτης σειράς προσφορών, ό
οργανισμός πού ορίζεται άπό τό ένδιαφερόμενο Κρά­
τος μέλος κατατάσσει τούς προσφέροντες άναλόγως
τής προσφερθείσης τιμής .
Όταν υπάρχει ΐσότης τών ύψηλοτέρων τιμών, τήν
πρώτη θέση στήν κατάταξη κατέχει ό προσφέρων ό
όποιος έζήτησε τή μεγαλύτερη ποσότητα ή ό όποιος
επιλέγεται διά κληρώσεως, στήν περίπτωση κατά τήν
όποία ύπάρχει έπίσης ίσότης όσον άφορα τήν ποσό­
τητα τών ζητηθέντων προϊόντων .
"Αν μιά προσφορά δέν άνταποκρίνεται έμφανώς στίς
τιμές πού εφαρμόζονται κανονικά στήν άγορά, ό ορι­
σθείς οργανισμός δύναται νά αποκλείσει τόν προσφέ­
ροντα πού ύπέβαλε τήν προσφορά αύτή . ' Ανάλογα
μέ τίς ποσότητες τών προϊόντων πού είναι διαθέσιμες ή
διάθεσή τους πραγματοποιείται κατά τή σειρά κα­
τατάξεως .

2 . Μετά τήν εκπνοή τής προθεσμίας πού καθορί­
σθηκε γιά τήν ύποβολή κάθε μιας άπό τίς μεταγενέστε­
ρες σειρές προσφορών, ό οργανισμός προβαίνει στήν
κατάταξη τών προσφερόντων καί στή διάθεση τών πο­
σοτήτων τών προϊόντων σύμφωνα μέ τά ϊδια κριτήρια
μέ εκείνα πού προβλέπονται στήν παράγραφο 1 .

Πρό τής παραδόσεως τού διατεθέντος προϊόντος, o
υπερθεματιστής ή ό άνάδοχος, παρέχει ασφάλεια μετα­
ποιήσεως, τό ποσό τής όποιας θά καθορίζεται άνά 100
χλγρ . καθαρού προϊόντος, ή όποία είναι τουλάχιστον
ϊση πρός τή διαφορά μεταξύ :
— τού άριθμητικού μέσου όρου τών τιμών, στίς όποιες
δύναται νά άγορασθούν τά προϊόντα τής χαμηλότε­
ρης ποιοτικής κατηγορίας κατά τή συγκεκριμένη
περίοδο , σύμφωνα μέ τό άρθρο 7 τού κανονισμού
άριθ . 159/66/ΕΟΚ-

— τής τιμής πωλήσεως στόν ύπερθεματιστή ή τόν
άνάδοχο .

Ή άσφάλεια παρέχεται , ε'ίτε ύπό μορφή επιταγής εις
διαταγή του ορισθέντος οργανισμού άπό τό ένδιαφερό­
μενο Κράτος μέλος εϊτε ύπό μορφή έγγυήσεως πού
άνταποκρίνεται στά κριτήρια τά οριζόμενα άπό αύτό τό
Κράτος μέλος .

"Αρθρο 10

1 . Ή μεταποίηση του διατεθέντος προϊόντος σέ άλ­
κοόλη πού χαρακτηρίζεται ότι εχει περισσότερους άπό
80 βαθμούς έλέγχεται έπί τόπου άπό τόν άρμόδιο οργα­
νισμό τού Κράτους μέλους, έντός τού όποιου πραγμα­
τοποιείται ή μεταποίηση , ή άπό κάθεάλλονοργανισμό
έπιλεγόμενο άπό αύτό πρός τό σκοπό τούτο .

"Αρθρο 6

Κάθε φορά πού μιά προσφορά δέν λαμβάνεται υπόψη o
προσφέρων ειδοποιείται άμέσως περί τούτου άπό τόν
οργανισμό, ό όποιος ορίσθηκε άπό τό ένδιαφερόμενο
Κράτος μέλος .
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2 . "Οταν ενα Κράτος μέλος προτίθεται νά προσφύγει
στίς διατάξεις τοϋ παρόντος κανονισμοΰ, ό ορισθείς
οργανισμός άνακοινώνει άμέσως στούς οργανισμούς
τών άλλων Κρατών μελών καί στήν 'Επιτροπή τήν
προκήρυξη της δημοπρασίας πού προβλέπεται στό άρ­
θρο 3 , ή τήν προκήρυξη τοϋ πλειστηριασμού πού προ­
βλέπεται στό άρθρο 7 .

2 . Στήν περίπτωση , κατά τήν όποία ή μεταποίηση
πραγματοποιείται σέ ενα Κράτος μέλος άλλο άπό τό
Κράτος μέλος πωλητή , ή μεταποίηση άποδεικνύεται μέ
τήν έκδοση τοϋ άντιτύπου τοϋ έλέγχου πού προβλέπε­
ται στό άρθρο 1 τοϋ κανονισμοΰ (ΕΟΚ) άριθ . 2315/69
της ' Επιτροπής της 19ης Νοεμβρίου 1969 περί της
χρήσεως τών εγγράφων κοινοτικής διαμετακομίσεως
γιά τήν έφαρμογή τών κοινοτικών μέτρων πού συνεπά­
γονται τόν ελεγχο τής χρησιμοποιήσεως καί/ή τοϋ
προορισμοϋ τών έμπορευμάτωνί1 ). Τά τετραγωνίδια
άριθ . 101 , 103 , καί 104 πού εμφαίνονται στό άντίτυπο
έλέγχου συμπληρώνονται . Τό τετραγωνΐδιο άριθ . 104
συμπληρώνεται μέ διαγραφή τών περιττών ένδείξεων
καί μέ τήν άναγραφή κάτω άπό τή δεύτερη περίπτωση
μιας άπό τίς κατωτέρω ένδείξεις :

H άνακοίνωση αυτή πρέπει νά γίνεται :

« destiné à la distillation au titre de l'article 7 ter du
règlement n0 1 59/66/CEE» ,

— για τή δημοπρασία, επτά τουλάχιστον ήμέρες πρίν
άπό τήν έκπνοή τής προθεσμίας πού καθορίζεται
γιά τήν πρώτη σειρά προσφορών

— γιά τόν πλειστηριασμό , έπτά τουλάχιστον ήμέρες
πρίν άπό τήν ήμερομηνία τής πρώτης πωλήσεως .

Ό ορισθείς οργανισμός άνακοινώνει ύπό τίς αυτές
προϋποθέσεις μέ τίς προβλεπόμενες στό πρώτο έδάφιο ,
κάθε τροποποίηση πού έπέρχεται στήν προκήρυξη δη­
μοπρασίας ή τήν προκήρυξη διενεργείας τοϋ πλειστη­
ριασμού .

Οί τροποποιήσεις αυτές δύνανται νά άποκτοϋν ένέρ­
γεια , μόνο μετά τήν έκπνοή προθεσμίας έπτά ήμερών
άπό τής άνακοινώσεώς τους .

3 . Μόλις πραγματοποιηθεί ή άνακοίνωση πού προ­
βλέπεται στό πρώτο έδάφιο τής παραγράφου 2, ό ορι­
σθείς οργανισμός δημοσιεύει στήν Επίσημη 'Εφημερίδα
τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων άγγελία , ή όποία γνωστο­
ποιεί τήν πρόθεσή του νά προσφύγει στίς διατάξεις τοϋ
παρόντος κανονισμού γιά ενα ή περισσότερα καθορι­
σμένα προϊόντα .

«Zur Distillation gemàB Artikel 7b der Verordnung Nr .
159/66/EWG bestimmt»,
« destinato alla distillazione a titolo deH'articolo 7 ter del
regolamento n . 159/66/CEE»,
« bestemd voor distillatie krachtens artikel 7 ter van
Verordening nr . 159/66/EEG».

"Αρθρο 11

"Αρθρο 13

Εκτος περιπτωσεως ανωτέρας βίας, ή ασφάλεια πού
αναφέρεται στό άρθρο 9 άποδεσμεύεται μόνο γιά τήν
ποσότητα, γιά τήν όποία ό ύπερθεματιστής παρέχει
στόν ορισθέντα οργανισμό τοϋ ενδιαφερομένου Κρά­
τους μέλους :
α) τά δικαιολογητικά στοιχεία πού επιτρέπουν τή δια­
πίστωση , ότι ή ποσότης αυτή εχει μεταποιηθεί σέ
άλκοόλη , όταν ή μεταποίηση συντελείται έντός τοϋ
Κράτους μέλους πωλητοϋ·

β) τήν άπόδειξη μεταποιήσεως, πού προσκομίζεται μέ
τό άντίτυπο έλέγχου πού άναφέρεται στό άρθρο 10,
όταν ή μεταποίηση συντελείται σέ ενα άλλο Κρά­
τος μέλος .

O οργανισμός πού ορίζεται άπό τό Κράτος μέλος άνα­
κοινώνει στήν 'Επιτροπή , μετά τήν ολοκλήρωση κάθε
πράξεως δημοπρασίας ή πωλήσεως μέ πλειστηριασμό ,
τίς ποσότητες τών προϊόντων πού διετέθησαν καί τίς
τιμές, στίς όποιες πραγματοποιήθηκε ή διάθεση .

Αρθρο 14

Ό παρών κανονισμός άρχίζει νά ισχύει τήν επομένη
τής δημοσιεύσεώς του στήν 'Επίσημη 'Εφημερίδα τών
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων ."Αρθρο 12

Εφαρμόζεται :1 . Οι οργανισμοί πού ορίζονται από τά Κράτη μέλη
γιά νά πραγματοποιούν τή διάθεση στίς βιομηχανίες
άποστάξεως τών μήλων, τών ροδάκινων καί τών άχλα­
διών πού άποσύρονται άπό τήν άγορά, άπαριθμοϋνται
στό παράρτημα .

— γιά τά μήλα καί τά άχλάδια , από τήν αυτή ήμερομη­
νία -

— γιά τά ροδάκινα άπό 1ης ' Ιουνίου 1971 .

O παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως πρός όλα τά μέρη του καί ισχύει άμεσα σέ κάθε
Κράτος μέλος .

Έγινε στίς Βρυξέλλες , στίς 31 ' Ιουλίου 1970.

Γιά την Επιτροπή
Ό Πρόεδρος

Franco M. MALFATTI

O EE άριθ . N 295 τής 24.11.1969, σ . 14 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Κατάλογος τών οργανισμών πού ορίζονται από τά Κράτη μέλη

Βασίλειο τοΰ Βελγίου Office belge de l'économie et de l'agriculture
(O.B.E.A. ),
22 , rue des Comédiens ,
1000 Bruxelles .

Ομοσπονδιακή Δημοκρατία
τής Γερμανίας

Bundesamt fur Ernàhrung und Forstwirtschaft , Abtei­
lung Gartenbauerzeugnisse ,
Adickesallee 40 ,
6 , Frankfurt am Main .

Γαλλική Δημοκρατία Fonds d'orientation et de régularisation des marches
agricoles (F. O.R.M.A. ),
2 , rue Saint-Charles ,
Paris XVe .

Ιταλική Δημοκρατία Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agncolo
(A. I.M.A. ),
Via Palestro , 81 ,
Roma .

Administration des services techniques agricolesΜέγα Δουκάτο του
Λουξεμβούργου (A. S. T. Α .),

route d'Esch ,
Luxembourg .

Voedselvoorzienings In- en verkoopbureàu (V. I.B. ),
Hooftskade 1 ,
Den Haag .

Βασίλειο τών Κάτω Χωρών


